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When the Torah explains how to bring a sacrifice it says 277 Dpn 21> DX
N4, “A person when he offers “from you’ a sacrifice to HaShem.” This is very
strange language! In Hebrew, one should say 2)j7'=' ppn nix. “When a person
from among you offers a sacrifice...” The Torah says 2')j7'"'2 DX - a person,
when he sacrifices, npn, only then does it say ‘from you.” What is this word? Why
is it not in the expected location in the sentence?

Ramban says one should read it as if it is written 272 npn 0T, when a person
from among you offers a sacrifice....

But the Seforno says ppn 2)j7'-'2 X, when you bring a sacrifice, you should not
feel that it is something symbolic you are bringing, something outside of yourself.
On the contrary, you are bringing yourself, as if you are making yourself a
sacrifice to Hashem. This is ppn 2173 nix, from your inside, from your body,
from your soul.

Maybe we can add another explanation. When you want to be close to Hashem,
of course you have to work on yourself, you have to be pure, but you have to
understand another thing. You need to have a connection to Klal Yisrael, to Am
Yisrael. Only as a part of Am Yisrael do you have the ability to be close to
Hashem. nin'2 |27 ppn 21~ 07X, you have to feel a part, opn, of Am Yisrael.

Only if you are a part of Am Yisrael, then you can be close to Hashem, a part of
Am Yisrael, a part of Eretz Yisrael, a part of Medinat Yisrael. If you are a part,
then you have the ability to be close to Hashem.

Shabbat Shalom.



